
Kit Riduttore cod. 5005 0229 
Reduction Gear Box Kit

Riduzione / Ratio : R = 1:6,44    
per Pompe / for Pump : MP 20 • MP 30 • MP 40 • P 48 • APS 31 • APS 41 • APS 51

 N° Cod. Descrizione Description Note Q.ty Model  N° Cod. Descrizione Description Note Q.ty Model

Via G. Dorso, 4 • 42100 reGGio emilia • italy 
tel.: 0522 386111 • Fax: 0522 386286

www.comet-spa.com

A  - All’Atto del montAggio dell’o-Ring (pos. 20) tRA i suppoRti (pos. 6)  
e (pos. 16) utilizzARe gRAsso.

B  - peR il Riempimento dell’olio toglieRe il tAppo (pos. 1) e lA vite-tAppo 
(pos. 5).  
il livello ottimAle si ottiene quAndo veRsAndo l’olio nel foRo del tAppo 
(pos. 1), questi fuoRiesce dAl foRo dellA vite-tAppo (pos. 5).

C  - All’Atto del montAggio del RiduttoRe sullA pompA utilizzARe gRAsso peR  
l’o-Ring (pos. 24 solo peR mp20, mp30) o mAstice AReXons 0019 
(nostRo codice 1846 0002) peR lA guARnizione piAnA (pos. 25 solo 
peR mp40, p48, Aps31, Aps41, Aps51).

  usARe olio  SAE 80 W 90  -  0,260 Kg (9,5 onces)

A  - During mounting of the o-ring (pos. 20) between supports (pos. 6)  
anD (pos. 16) use grease.

B  - to fill with oil, remove cap (pos. 1) anD the screw (pos. 5).  
the correct oil - level is reacheD when oil gets out  
from the screw-cap (pos. 5) while pouring oil insiDe cap (pos. 1).

C  - During mounting of the gearbox on pump use grease for o-ring (pos. 24 
only for mp20, mp30) or mastic arexons 0019  
(our coDe 1846 0002) for flat gasket (pos. 25 only for mp40, 
p48, aps31, aps41, aps51).

  use oil  SAE 80 W 90  -  0,260 kg (9,5 onces)

 1 3200 0082 Tappo Olio Oil Plug  1
 2 1211 0023 Gomito Elbow  M/F G1/2-G1/2 1
 3 3609 0041 Vite Screw M6x25 7
 4 2811 0051 Rondella  Washer  Ø8,4x14 1
 5 3607 0214 Vite Testa Esagonale Hexagonal Screw M8x12 1
 6 3002 0559 Supporto Support  1
 7 2811 0004 Rondella  Washer  Ø8,4x14x1,6 4
 8 3607 0119 Vite Testa Esagonale Hexagonal Screw 5/16”24 4
 9 0019 0054 Anello Tenuta Oil Seal  Ø32x52x7 1
 13 0409 0014 Corona External Gear  1
 14 2811 0098 Rondella Washer Ø10,5x18x2 3
 15 3609 0022 Vite Screw M10x25 3

 16 3001 0151 Supporto Support  1
 17 1210 0093 Guarnizione OR O-Ring Ø1,78x14 4
 18 3621 0006 Vite Speciale Special Screw M10x35 4
 19 0438 0054 Cuscinetto a Sfere Ball Bearing Ø15x35x11 1
 20 1210 0089 Guarnizione OR O-Ring Ø2,62x152,07 1
 21 2811 0051 Rondella  Washer  Ø8,4x15 1
 22 3607 0214 Vite Testa Esagonale Hexagonal Screw M8X13 1
 23 2818 0005 Perno Pin  1
 24 1210 0050 Guarnizione OR O-Ring Ø1,78x86 1 MP20 - MP30
 25 1201 0021 Guarnizione Piana Flat Gasket  1 MP40 - P48 
       APS31 - APS41 
       APS51
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queste istRuzioni sono Rivolte Ad un tecnico speciAlizzAto, ovveRo unA peRsonA 
AppositAmente AddestRAtA ed AutoRizzAtA Ad effettuARe sullA pompA e sullA 
mAcchinA che incoRpoRA lA pompA inteRventi di mAnutenzine 

those instructions are only for skilleD technician, it means a person, who has 
receiveD appropriate training anD is authoriseD to carry out special maintenance 
anD repairs on the pump anD on the machine which incorporates the pump.
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